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MASTER FORGE and logo design are 
trademarks or registered trademarks of LF, LLC.  
All rights reserved.

Serial Number

SG26024

Purchase Date

ITEM #6037332 
MODEL #WAD2028L

34-IN WOOD
BURNING FIRE PIT

Español p.13

ATTACH YOUR RECEIPT HERE

Thank you for purchasing this MASTER FORGE product. 
Questions, problems or missing parts?
Before returning, contact us on:
800-963-0211, 8 a.m. - 8 p.m., EST, Monday - Sunday.

Sumaiya Yasmin
Highlight
Please do not remove/reuse or change this code.

Sumaiya Yasmin
Sticky Note
Ensure the legal and legal symbol matches the packaging. Please ignore if it already does match the packaging.

Sumaiya Yasmin
Sticky Note
Ensure the product descriptor matches the packaging. Please ignore if it already does match the packaging.

Sumaiya Yasmin
ATP
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PACKAGE CONTENTS

PART DESCRIPTION QUANTITY

A Spark Guard Handle 1

B Spark Guard 1

C AirFlowTM 1

D Bowl 1

PART DESCRIPTION QUANTITY

E Mantel 1

F Leg 4

G Panel 4

H Lid Lifter 1

A

H

F
F

F

F

G

G

G

G

C

B

D

E
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HARDWARE CONTENTS

M5 x 12 mm 
Screw 

 
Qty. 27

M6 Nut 

 
Qty. 1

 
Nut 

 
Qty. 3

AA BB CC

Please read and understand this entire manual before attempting to assemble, operate or install 
the product. 
THIS INSTRUCTION BOOKLET CONTAINS IMPORTANT SAFETY INFORMATION. 
PLEASE READ AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE. 
 
• If you are assembling this unit for someone else, give this manual to them to read and save for 
  future for reference.
• Failure to follow the dangers, warnings and cautions in this manual may result in serious bodily 

• Follow all warnings and instructions when using the appliance.

 
• This appliance is for outdoor use only, and should NOT be used in a building, garage or any other 
  enclosed area.

other 
  appliance.

e 
  construction.
• Avoid using near or under overhanging trees and shrubs.

  paper, cardboard, plywood, painted, stained or pressure-treated wood. Avoid using softwoods such 
  as pine or cedar, which can throw sparks.

   placed no closer than 10 feet from walls during use. 

WARNING

SAFETY INFORMATION

WARNING

This product can expose you to chemicals, including carbon monoxide, soot, Diisononyl 
Phthalate (DINP), lead and lead components which are known to the State of California to 
cause cancer,birth defects, and other reproductive harm. Wash your hands after handling this 
product. For more information go to www.P65Warnings.ca.gov.

Outils requis pour l’assemblage (non 

Tournevis cruciforme Phillips nº 2     

Tools Required for Assembly (Not Included)

#2 Phillips Head Screwdriver 

Tools Required for Assembly (Not Included)

Wrench 

Outils requis pour l’assemblage (non 

clé

Tools Required for Assembly (Not Included)

Tools Required for Assembly (Not Included)



Tools Required for Assembly (Not Included)

Tools Required for Assembly (Not Included)
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SAFETY INFORMATION

PREPARATION

Before beginning assembly of product, make sure all parts are present. Compare parts with  package 
contents list and hardware contents list. If any part is missing or damaged, do not attempt to assemble 
the product. 
 
     CAUTION: Two (2) people will be required for assembly.

Estimated Assembly Time: Typical assembly is approximately 20 minutes. 
 

Tools Required for Assembly (not included): 

      Phillips Screwdriver       Adjustable wrench 

Assembly Tips:

1) Select an area where you will assemble this product. To protect components, choose a smooth 

    surface that’s free of cracks or openings.

2) Spread out all parts.

3) Fully tighten screws only after all components are in place. Be careful not to over-tighten. That could  

    damage surfaces or strip threads. For best results, complete each step in the order presented.

 WARNING: Failure to position the parts in accordance with these diagrams or failure to 

      personal injury.

Outils requis pour l’assemblage (non fournis)

Tournevis cruciforme Phillips nº 2       1 pc

Tools Required for Assembly (Not Included)

#2 Phillips Head Screwdriver   1 pc

Tools Required for Assembly (Included)

Wrench   1 pc

Outils requis pour l’assemblage (fournis)

clé
1 pc

fournis)

 1 pc

Tools Required for Assembly (Not Included)

 1 pc

Tools Required for Assembly (Not Included)

 1 pc

fournis)
1 pc

CAUTION
•

• Use heat-resistant gloves or hot pads when touching handles.
It will burn hotter, more

   completely and create less smoke.

CAUTION: Before use, place a layer of sand about 1 inch thick at the bottom of the bowl. 
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS

NUT-M6 1PC

M5X12  3PCS

M5 Butterflynut  3PCS

2

D

C

1

B

A

BB

CC

AA

1.Attach handle to spark guard. 

2. Attach AirFlow to the bowl. 
 

Hardware Used

M6 Nut x 1BB

Hardware Used

M5 x 12 mm ScrewAA

CC

x 3

x 3

M5X12  8PCS

F

3

F

F

F

 
Attach four legs to mantel frame by using screws. 

CAUTION: Two (2) people may be required to  
turn the fire pit over. 
CAUTION: To avoid scratches, choose a smooth   
surface that’s free of cracks or openings.

Hardware Used

M5 x 12 mm Screw x 8AA

Note: Do not fully tighten screws until step 5 has   
          been completed.

AA
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS

M5X12  16PCS

4

5

4. Attach the panels.

 

CAUTION: Two (2) people may be required to  
turn the fire pit over. 

    

Hardware Used

M5 x 12 mm Screw x 16AA

AA

6. Cover the spark guard.

CAUTION: Before use, place a layer of sand 
about 1 inch thick at the bottom of the bowl.

6 B
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS

77. Storage when not in use. 
 
CAUTION: Do NOT move or store this  
outdoor fire pit until the fire is COMPLETELY   
out and the fire pit has cooled.

Note: 

dispose of the ashes.

dry location away from children and pets.
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all information provided in “Safety Information” on page 4. Failure to follow those instructions can 
cause death, serious injury or property damage.

Lighting with Wood
    1. Make sure there is no ash in the bottom of the bowl.

    3. Above that, place a layer of dry, seasoned hardwood that is cut to lengths of no more than 3/4 the 
        diameter of the bowl.

CAUTION: Do NOT add gasoline, kerosene, diesel fuel, lighter fluid or alcohol to re-light or  
                   enhance an existing fire.

    

        guard.

Tending the Fire 
    You may need to shift and/or add logs for an ideal experience.

CAUTION: Do NOT place hot fire pit tools onto combustible surfaces such as grass, wooden 
                   decks or furniture.

    

CAUTION: Do NOT add gasoline, kerosene, diesel fuel, lighter fluid or alcohol to re-light or 
                   enhance an existing fire.

    3. Wait until glowing embers have developed before adding any additional wood. If additional wood  
        is needed, carefully place wood on top of embers.

Extinguishing 
    1. 

OPERATING INSTRUCTIONS

CAUTION: Before use, place a layer of sand about 1 inch thick at the bottom of the bowl. 
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Cleaning
     
      product life.
     

 CAUTION: Do NOT attempt to clean this outdoor fire pit until the fire is COMPLETELY out  
                    and the fire pit has cooled.
 CAUTION: Do NOT use oven cleaner or abrasive cleaners as they will damage this 
                    product.
 CAUTION: Do NOT clean any part of this outdoor fire pit in a self-cleaning oven as it may  
                    damage the finish.

    1. Wipe exterior surfaces with a mild dishwashing detergent or baking soda. 
    2. For stubborn stains, use a citrus-based degreaser and a nylon scrubbing brush. 
    3. Rinse clean with water.
    4. Remove built-up creosote from components with a chimney cleaning product.

           elements.

Storage

 CAUTION: Do NOT move or store this outdoor fire pit until the fire is COMPLETELY out 
                    and the fire pit has cooled.

        properly dispose of the ashes. 

CARE AND MAINTENANCE

Cleaning and Care
Caution: 
1. All cleaning and maintenance should be done when appliance is cool and with the fuel 
    supply removed.
2. DO NOT clean any part of this appliance in a self-cleaning oven. The extreme heat will 
    damage the finish.

Inspecting

    
product life.

CAUTION: Do NOT attempt to inspect this outdoor fire pit until the fire is COMPLETELY out  
                   and the fire pit has cooled.

    1. Check handles to make sure they are secure.
    2. Check components for any signs of damage or rust.  
    3. If damage to any component is detected, do NOT operate until repairs are completed.
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WARRANTY

We warrant to the original retail purchaser of this product, and to no other person, that if this product 
is assembled, maintained, and operated in accordance with the printed instructions accompanying it, 

Therefore, you should retain your sales slip or invoice. This Limited Warranty shall be limited to 
replacement parts, which prove defective under normal use and service and which we shall determine 
in its reasonable discretion upon examination to be defective. Before returning any parts, you should 
contact our customer service department using the contact information listed on the t covered by this 
Limited Warranty in any returned part, and if we approve the claim, we will replace such defective part 
without charge. If you return defective parts, transportation charges must be prepaid by you. We will 
return replacement parts to the original retail purchaser, freight or postage prepaid.

misuse, alteration, misapplication, improper installation or improper maintenance or service by you or 
any third party, or failure to perform normal and routine maintenance on the product as set out in this 
owner’s manual. In addition, the Limited Was scratches, dents, discoloration, rust or other weather 
damage, after purchase.

This Limited Warranty is in lieu of all other expressed warranties. We disclaim all warranties for 
products that are purchased from sellers other than authorized retailers or distributors, including the 

ANY AND ALL IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING WITHOUT LIMITATION THE IMPLIED 
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. WE SHALL 
HAVE NO LIABILITY TO PURCHASER OR ANY THIRD PARTY FOR ANY SPECIAL, INDIRECT, 
PUNITIVE, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES. We further disclaim any implied or 
express warranty of, and assumes no responsibility for, defects in workmanship caused by third parties.

depending upon where he or she lives. Some jurisdictions do not allow the exclusion or limitation 

above exclusion and limitations may not apply to everyone.

We do not authorize any person or company to assume for it any other obligation or liability in  

also have the other rights that vary from state to state. As some states do not allow exclusions or 
limitations on an implied warranty, the above exclusions and limitations may not apply.
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PART DESCRIPTION PART # COVERED UNDER WARRANTY

A Spark Guard Handle 58-24-900 YES

B Spark Guard 58-24-901 YES

C AirFlowTM 58-24-902 YES

D Bowl 58-24-903 YES

E Mantel 58-24-904 YES

F Leg 58-24-905 YES

G Panel 58-24-906 YES

H Lid Lifter 58-24-907 YES

REPLACEMENT PARTS LIST

For replacement parts, call our customer service department at 800-963-0211, 8 a.m. - 8 p.m., EST, 
Monday - Sunday. .

Printed in CHINA
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MASTER FORGE y el diseño del logotipo son
marcas comerciales o marcas registradas de LF, LLC.  
Todos los derechos reservados.

Número de serie

SG26024

Fecha de compra

ARTÍCULO #6037332
MODELO No. #WAD2028L

FOGÓN A LEÑA 
DE 86.36 CM

Inglés p.13

ADJUNTE SU RECIBO AQUÍ

Gracias por comprar este producto MASTER FORGE.
¿Preguntas, problemas o piezas faltantes?
Antes de volver a la tienda, póngase en contacto con nosotros al:
al teléfono 800-963-0211, de lunes a domingo de 8 a.m. a 8 p.m., 
hora estándar del Este.
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CONTENIDO DEL PAQUETE

PIEZA DESCRIPCIÓN CANT.

A
Mango de protección 
contra chispas

1

B Protector contra chispas 1

C AirFlowTM 1

D Maceta 1

PIEZA DESCRIPCIÓN CANT.

E Repisa para chimenea 1

F Pata 4

G Panel 4

H Levantador de tapa 1

A

H

F

F

F

F

G

G

G

G

C

B

D

E
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ADITAMENTOS

Tornillo M5 x 12 mm 
 

Cant. 27

Tuerca M6 

Cant. 1

Tuerca mariposa M5 

Cant. 3

AA BB CC

Lea y comprenda completamente este manual antes de intentar ensamblar, usar o instalar el 
producto. 

ESTE FOLLETO DE INSTRUCCIONES CONTIENE INFORMACIÓN IMPORTANTE DE SEGURIDAD. 
LEA Y GUARDE ESTE FOLLETO PARA REFERENCIA FUTURA. 
 

  guarde para referencia futura.
• No seguir los avisos de peligro, las advertencias y las precauciones de este manual podría causar 

• Siga todas las advertencias y las instrucciones cuando use este electrodoméstico.

 
•
   ninguna otra área cerrada.

• NO use esta chimenea para exteriores debajo de construcciones aéreas o construcciones 

• Evite usar el producto cerca o debajo de árboles y arbustos sobresalientes.

  papel, cartones, madera contrachapada, madera pintada, teñida o tratada a presión. Evite el uso de 

  encender o reavivar el fuego.
• NO use esta chimenea para exteriores cerca de automóviles, camiones, camionetas o vehículos 
  recreativos.

ADVERTENCIA

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

ADVERTENCIA

Este producto puede exponerlo a sustancias químicas, que incluyen monóxido de carbono, 
hollín, ftalato de dioctilo, plomo y componentes de plomo, reconocidas por el estado de 
California como causantes de cáncer, defectos congénitos y otros daños en el aparato 
reproductivo. Lávese las manos después de manipular el producto. Para obtener más 
información, visite www.P65Warnings.ca.gov.

Outils requis pour l’assemblage (non 

Tournevis cruciforme Phillips nº 2     

Tools Required for Assembly (Not Included)

#2 Phillips Head Screwdriver 

Tools Required for Assembly (Not Included)

Wrench 

Outils requis pour l’assemblage (non 

clé

Tools Required for Assembly (Not Included)

Tools Required for Assembly (Not Included)



Tools Required for Assembly (Not Included)

Tools Required for Assembly (Not Included)
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INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

PREPARACIÓN
Antes de comenzar a ensamblar el producto, asegúrese de tener todas las piezas. Compare las 
piezas con la lista del contenido del paquete y la lista de aditamentos. No intente ensamblar el 
producto si falta alguna pieza o si estas están dañadas. 
 
     PRECAUCIÓN: Se requieren dos (2) personas para el ensamblaje.

Tiempo estimado de ensamblaje: El ensamblaje normal dura 20 minutos aproximadamente. 

Herramientas necesarias para el ensamblaje (no se incluyen): 

     Destornillador Phillips

Consejos de ensamblaje:

1) Seleccione el área donde ensamblará este producto. Para proteger los componentes, elija una 

2) Despliegue todas las piezas.

3) Aprieta completamente los tornillos solo después de que todos los componentes estén en su lugar.  

    Para obtener mejores resultados, complete cada paso en el orden presentado.

 ADVERTENCIA: no colocar las piezas de acuerdo con estos diagramas 

     electrodoméstico puede ocasionar daños materiales o lesiones 
     personales.

PRECAUCIÓN
• Esta chimenea para exteriores NO es para uso comercial.
• Los niños NO deben manipular esta chimenea para exteriores.
• Use guantes resistentes al calor o almohadillas cuando toque las manijas.
• Esta chimenea para exteriores está diseñada para usarse con madera dura, seca y curada. De esta 
  manera, quemará la madera a una temperatura más elevada, de forma más completa y con menos 
  humo.

PRECAUCIÓN: Antes de usar, coloque una capa de arena de aproximadamente 2.54 cm de  
                          grosor en el fondo del tazón. 

      Llave ajustable
Outils requis pour l’assemblage (non fournis)

Tournevis cruciforme Phillips nº 2       1 pc

Tools Required for Assembly (Not Included)

#2 Phillips Head Screwdriver   1 pc

Tools Required for Assembly (Included)

Wrench   1 pc

Outils requis pour l’assemblage (fournis)

clé
1 pc

fournis)

 1 pc

Tools Required for Assembly (Not Included)

 1 pc

Tools Required for Assembly (Not Included)

 1 pc

fournis)
1 pc
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INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE

NUT-M6 1PC

M5X12  3PCS

M5 Butterflynut  3PCS

2

D

C

1

B

A

BB

CC

AA

1.Conecte las manija al protector contra chispas.

2. Fije AirFlow al tazón.

Aditamentos utilizados

Tuerca M6 x 1BB

Aditamentos utilizados

Tornillo M5 x 12 mmAA

Tuerca mariposa M5CC

x 3

x 3

M5X12  8PCS

F

3

F

F

F

 

repisa con tornillos. 
PRECAUCIÓN: es posible que se necesiten 
dos (2) personas para voltear el fogón para 
exteriores. 
PRECAUCIÓN: para evitar los rasguños, elija 
una superficie lisa, sin grietas ni aberturas.
Aditamentos utilizados

Tornillo M5 x 12 mm x 8AA

Nota: No apriete los tornillos por completo hasta 

AA
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INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE

M5X12  16PCS

4

5

4. Fije los paneles. 
 

5. Da la vuelta al fogón y luego coloque el tazón 
dentro. 

PRECAUCIÓN: se posible que se necesiten 
dos (2) personas para voltear el fogón. 

    

Aditamentos utilizados

Tornillo M5 x 12 mm x 16AA

AA

6. Cubra el protector contra chispas.

PRECAUCIÓN: antes de usar, coloque una 
capa de arena de aproximadamente 2.54 cm 
de grosor en el fondo del tazón.

6 B
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INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE

77. Almacene cuando no esté en uso. 
 
PRECAUCIÓN: NO mueva ni almacene el 
fogón para exteriores hasta que el fuego se 
haya apagado COMPLETAMENTE y se haya 
enfriado del todo.

Nota: 
1. Cuando se apague el fuego, las brasas estén 

frías y el fogón para exteriores esté frío al tacto, 
retire y deseche adecuadamente las cenizas.

2. Almacene la chimenea para exteriores 
ensamblada en un lugar fresco y seco, lejos de 
los niños y las mascotas.
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    ADVERTENCIA: antes de utilizar esta mesa con fogón para exteriores, asegúrese de haber 
leído, comprendido y de haber seguido toda la información provista en la sección "Medidas  
 
de seguridad importantes" en la página. El incumplimiento de estas instrucciones puede 
 ocasionar la muerte, graves lesiones personales o daños a la propiedad.

Iluminación con madera
    

        la rejilla.

        no más de 3/4 del diámetro de la maceta.

    PRECAUCIÓN: NO agregue gasolina, queroseno, combustible diesel, líquido para 
encendedores ni alcohol para reavivar ni aumentar el fuego existente.

    4. Utilice un fósforo largo para encender la leña o combustible encendedor. 
    5. Use guantes de protección térmica en todo momento mientras atiende el fuego.

    Para mantener el fuego: 
    Tal vez necesite mover o agregar leños para obtener un fuego ideal.

PRECAUCIÓN: NO coloque accesorios calientes para fogón sobre superficies combustibles, 
como césped, terrazas de madera o muebles.

    1. 
    2. 
        rasas.

PRECAUCIÓN: NO agregue gasolina, queroseno, combustible diesel, líquido para 
encendedores ni alcohol para reavivar ni aumentar el fuego existente.

    3. 
        rasas.
    4. Utilice guantes resistentes al calor y un accesorio para fogón para reemplazar el protector contra  
        chispas.

Apagado 
    1. 

    2. NO use agua para extinguir el fuego. Esto puede ser peligroso y causar daños.

INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO

   PRECAUCIÓN: antes de usar, coloque una capa de arena de aproximadamente 2.54 cm 
    de grosor en el fondo del tazón.
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Limpieza y cuidado
PRECAUCIÓN: 
1. La limpieza y el mantenimiento deben realizarse cuando el fogón para exteriores está frío 
    y con el suministro de combustible eliminado.
2. NO limpie ninguna pieza del fogón para exteriores en un horno de autolimpieza. El calor 
    extremo daña el acabado.

Inspección
    Este fogón para exteriores debe inspeccionarse de forma regular para garantizar la seguridad y 

prolongar la vida útil del producto.
PRECAUCIÓN: NO intente inspeccionar este fogón para exteriores hasta que el fuego se 
haya apagado COMPLETAMENTE y se haya enfriado del todo.

   

    3. completen las 
        reparaciones.   

Limpieza
     Esta fogón para exteriores debe limpiarse de forma regular para garantizar la seguridad y  
     prolongar la vida útil del producto.
     Nota: después de un uso repetido, se puede producir una ligera decoloración en el acabado.

 PRECAUCIÓN: NO intente limpiar este fogón para exteriores hasta que el fuego se haya 
  apagado COMPLETAMENTE y se haya enfriado del todo.
 PRECAUCIÓN: NO utilice limpiadores para hornos o limpiadores abrasivos ya que podrían 
 dañar el producto.
 PRECAUCIÓN: NO limpie ninguna pieza de este fogón para exteriores en un horno de 
 autolimpieza, ya que puede dañar el acabado.

    . 
    2. Para las manchas difíciles, use un desengrasante cítrico y una escobilla de nailon.
    3. Enjuague con agua.

    4. Retire la acumulación de creosota de los componentes con un producto de limpieza para chimeneas.
    
      Consejo: mantener el fogón para exteriores cubierto cuando esté frío y no esté en uso ayudará a 
                     protegerlo de los elementos.

Almacenamiento

 PRECAUCIÓN: NO mueva ni almacene el fogón para exteriores hasta que el fuego se haya 
 apagado COMPLETAMENTE y se haya enfriado del todo.

    1. Cuando se apague el fuego, las brasas estén frías y el fogón para exteriores esté frío al tacto, 

        retire y deseche adecuadamente las cenizas. 

    2. Almacene el fogón para exteriores ensamblado en un lugar fresco y seco, lejos del alcance de 
        los niños y las mascotas.

CUIDADO Y MANTENIMIENTO:
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GARANTÍA

Le garantizamos al comprador minorista original de este producto con conexión a gas propano, 

con las instrucciones impresas incluidas, ninguna de las piezas del producto presentará defectos 

Podríamos exigir un comprobante razonable de la fecha de su compra. Por ello, usted deberá 
conservar su recibo o factura de la venta. Esta garantía limitada se limitará a piezas de repuesto 

reemplazará sin ningún costo para el cliente. Al devolver piezas defectuosas, usted deberá prepagar 
los cargos de transporte. Devolveremos las piezas de repuesto al comprador minorista original con 

o.

abuso, alteraciones, aplicación inadecuada o instalación o mantenimiento inadecuados o reparados 
por usted o por un tercero, o por no efectuar mantenimiento normal o rutinario del producto como se 
señala en este manual del propietario. Además, la Garantía limitada no cubre daños al acabado, tales 
como rayones, hendiduras, oxidación, decoloración u otros daños producidos por el clima después de 
la compra.

Esta Garantía limitada reemplaza a todas las demás garantías expresas. Rechazamos todas las 

o distribuidores autorizados, incluida la garantía de comerciabilidad o la garantía de idoneidad para 

QUE INCLUYE SIN LIMITACIÓN A TODAS LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS DE COMERCIABILIDAD E 
IDONEIDAD PARA UN FIN EN PARTICULAR.

NO SEREMOS RESPONSABLES LEGALES ANTE EL COMPRADOR NI ANTE NINGÚN TERCERO 
POR NINGÚN DAÑO ESPECIAL, PUNITIVO, INDIRECTO, INCIDENTAL O RESULTANTE. También 

terceros y tampoco asumimos responsabilidad alguna por ellas.

también otros derechos dependiendo de dónde viva. Algunas jurisdicciones no permiten la exclusión 
o limitación de daños especiales, incidentales o resultantes, ni permiten limitaciones en cuanto a la 

as.

No autorizamos a ninguna persona o empresa a asumir en su nombre ninguna otra obligación 
o responsabilidad en relación con la venta, instalación, uso, retiro, devolución o reemplazo de sus 

implícita, las exclusiones y limitaciones anteriores pueden no aplicarse.
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LISTA DE PIEZAS DE REPUESTO

PIEZA DESCRIPTIÓN PIEZA # CUBIERTA POR LA GARANTÍA

A Mango de protección contra chispas 58-24-900 SÍ

B Protector contra chispas 58-24-901 SÍ

C AirFlowTM 58-24-902 SÍ

D Maceta 58-24-903 SÍ

E Repisa 58-24-904 SÍ

F Pata 58-24-905 SÍ

G Panel 58-24-906 SÍ

H Levantador de tapa 58-24-907 SÍ

Impreso en CHINA

Para obtener piezas de repuesto, llame al Departamento de Servicio al Cliente al 800-963-0211, 
de lunes a domingo de 8 a.m. a 8 p.m., hora estándar del Este. 

.




